
Аннотация программы учебной дисциплины  

 5.9 «Теория и практика перевода»   

 

1. Учебный план освоения дисциплины 

№ 

п/п 

Наименование 

разделов, циклов, 

дисциплин, практик, 

итоговой аттестации 

Всего 

часов 

В том числе: 
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Аудиторная работа Внеаудито

рная 

работа 

Лек-

ции 

Практи-

ческие 

занятия 

 

Сам. 

работа 

5.12 Теория и практика 

перевода  

8 4 4 4 Зачёт  

 

2. Цель освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины является теоретическая и практическая 

подготовка обучающихся в области изучения теории и практики перевода и 

применения полученных навыков в педагогической деятельности. 

 

3. Планируемые результаты освоения дисциплины 

№ 

п/п 

Компетенции Знать Уметь Владеть  

1. ПК-1.1 Содержание ФГОС 

по предмету 

«Иностранный 

язык» 

 

Демонстрировать 

знания содержания 

предметной обрасти 

"Иностранный язык" 

Содержанием ФГОС 

по предмету 

«Иностранный 

язык» 

 

2. ПК-1.2 Компоненты 

содержания 

дисциплины для 

реализации 

предмета 

«Иностранный 

язык» 

Осуществлять отбор 

учебного 

содержания для 

реализации 

дисциплины 

«Иностранный 

язык» 

Содержанием 

программы по 

предмету 

"Иностранный язык" 

3. ПК-3.2 Основные этапы 

развития теории  

перевода для 

обучения 

иностранному  

языку  

Отбирать материал 

для обучения 

иностранному языку  

Навыками 

использования 

информации для 

решения 

коммуникативных 

задач переводческой 

деятельности на 

уроках 

иностранного языка 



 

Составитель: Цыганова Е.Б., канд. филол. наук, зав. кафедрой романо-

германских языков и методик их преподавания  

 


